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|.OBIIASA XAPAKTEPUCTUKA ITPOI'PAMMBbI

1.1. AHHOTaUS NPOrPaMMBbI

Kypc Brirouaer Bce 3Tamnbl IJIaHUPOBAHUS, HAIMCAHUS M PEJAKTUPOBAHUS HAy4YHBIX
cTareil, a TaKKe B3aMMOJICHCTBHSI C pelakluedl B Mpoliecce MyOJIMKAMd HAyYHOW CTAaThU Ha
aHrIuHCKOM si3bIke. OH MO3HAKOMHUT C PEYEBBIMH OCOOEHHOCTSMM CTaTed B pasHbIX 00JIacTAX
3HAHUSI, IPUHATHIX B AHIJVIOSA3BIYHBIX W3/IaHUAX, U TO3BOJUT OBJAJAETh S3bIKOBBIMH YMEHMSIMH,
HEOOXOAMMBIMHU KaK JUIsl HAIIMUCAHUSI CTAaTe, TaK 1 JJIsl B3AUMOACHUCTBUS C PEIAKIHEH.

1.2. Hean nporpaMmmsl

Pacmmpenne aHrinosi3pIYHOM KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHTHOCTH CIyLIaTelnel, KOTOpoe
II0O3BOJINT HANKWCATh HAyYHYIO CTAaTbl0 B COOTBETCTBHUM C AHIJIOSI3BIYHBIMU KYJIbTYPHBIMH
KOHBEHUUSAMU M 3(PQPEKTUBHO YYacTBOBATH B MpoIlecce €€ IMyOJMKalliu, MOBBIIIEHUE YPOBHS

BIIQJICHUSI aHTJIMICKUM SI3bIKOM 710 ypoBHsS B2+/C1 1o eauHOM 00111eeBponeicKoil mKaie BiaieHus
si3pikoM (CEFR).

1.3. KomneTtenuu (TpyaoBbie pyHkmmuu) B cooTBeTcTBUM ¢ [IpodheccHOHATBHBIM CTAHAAPTOM
(popMupoBaHHEe HOBBIX HJIM COBEPLIEHCTBOBAHUE UMEKIIUXCSI)

B ycnoBusax oTcyrcTBUS Npo(heCCHOHATBHBIX CTaHAAPTOB B MPOQECCHOHAIBHOM 00yYeHHH
¥ 00pa3oBaHWM MPEIIoJaraeTcs peajn3oBaTh B MPOTpaMMe TMOJTOTOBKY K  BBITIOJHEHUIO
CIICTYIOIINX TPYIOBBIX ()YHKITHIA:

— IlpenonaBanue ydeOHBIX KypCOB, MUCIMILIMH (MOIYJIEH) MIIM TPOBEICHUE OTACITHHBIX
BHJIOB Y4eOHBIX 3aHATUM 0 MporpaMmam OakajgaBpHara, CelalnTeTa, MarucTpaTypbl
W(WM) TOTIOJIHUTETBHBIX MPO(GECCHOHATBHBIX TTPOTPAMM.

— Pa3paboTka HaydHO-METOJUYECKOTO OOCCTICUCHUS PeaTU3aIlii KYpHUPYEMbIX y4eOHBIX
KypCOB,  JUCHUIUIMH  (MOIyJed) mporpamMMm  OakajaBpuaTa,  CICIHAINTETA,
MarucTpaTypsl U(Wu) AOMOJTHUTEIBHBIX MPO(EeCCHOHATBHBIX TPOTPAMM.

3agauu nporpaMmbl: CO3/1aTh YCIOBUS, HEOOXOUMBIE JIS:

— pacuIuMpeHHs y cllyliarenei pernepTryapa s3bIKOBBIX CPEICTB U YIUIYOJICHUS! TOHUMAaHUS
SI3BIKOBBIX SIBJIGHUH W KYJbTYPHBIX KOHBEHLUH, XapaKTEPHBIX JJISi aHTJIOS3BIYHBIX
yOIMKaIuil B pa3HbIX 00JIaCTAX HAYYHOTO 3HAHUS,

— MpUOOpETEeHUs MPAKTUUYECKUX HABBIKOB HAITMCAHUs HAYYHBIX CTaTeH;

— obecneunTh 3(P(HEKTUBHYIO OOPATHYIO CBSI3b C KaXKJIBIM CIyIIATENIeM Ui PEIICHUS ero
WHIUBUAYaIbHBIX 3a/1a4.

Kypc otnunuaercs ruOkoii opraHuzanueil 1, B 3aBUCUMOCTH OT MOTPeOHOCTEH KOHKPETHOU
TPYIIIBI CIyIIaTeNnel, MOKeT (OKYCHPOBAThCS HA PA3IUYHBIX aCHEKTaX S3bIKa U PeyH, HalpUMep,
Ha OMpEJIENICHHBIX TPAMMATHUECKUX CTPYKTYpax WM JIGKCHUECKUX KOJUTOKAIUAX, TUIHUYHBIX JUIS
OTIPEJIeTICHHOTO THIIA CTaTel, pa3BUTHU yMEHUH nepedpazupoBaTh U GOPMYIUPOBATH BEIBOIBI U T.I1.

1.4. Ilnanupyemble pe3yJbTaThbl 00y4eHUsI
ITo oxoHUaHMHU Kypca CITyIIaTeId CMOTYT:
1. TIlucare HayuHbl€ CTaTbU Ha AHIJIMHCKOM $I3bIKE B COOTBETCTBMM TPEOOBAaHUSAMM
BBICOKOPEHUTHHIOBBIX MEK/YHAPOIHBIX JKYPHAIIOB.
2. Ilucatb conpoBoAUTENbHbIE MUCbMA B PEJAKIIHIO )KYPHAJIOB.

1.5. Kateropus caymareJeii:
Hayunble, yueOHO-BcHOMOTaTeibHbIE, MEAarorMyeckue, aJMUHUCTPATUBHBIE pPaOOTHHUKH
Coy.



1.6. TpeOoBaHuUs K YPOBHIO NOATOTOBKH MOCTYNAIONIEr0 HA 00yYeHHe
[TonTBepKACHHBIH TECTHPOBaHHWEM/CepTH(PHUKATAMH YpPOBEHb BIAJCHHUS AHTIHMHCKUM

s3pikoM B2/C1 1160 ynocroBepeHue 00 OKOHYaHHH OJTHOTO U3 CIEIYIOUIUX KYPCOB MOBBIIICHHUS
kBamudukanuu HOLl MHO COV:

— «AHIVIMIUCKMA  S3BIK I [PENoJaBareiell  YHUBEPCUTETOB  HEA3BIKOBBIX

criermanbHocteit (B1+/B2)y.

— «Y4acTue B Hay4HBIX JUCKYCCHIX Ha aHTIUHCKOM si3bike (B2/C1)».

— «lIpeno1aBaHne HESA3BIKOBBIX JUCIUTIINH HA aHTIUHCKOM si3bike (B2/C1)».

— «Pa3paboTka mporpaMM Ha aHTIHICKOM SI3BIKE ISl HESI3BIKOBBIX qucuuruinH (B2/C1)y.

1.7. IlpoponxuTeabHOCTh 00y4yeHusi: 90 gacos.

1.8. ®opma 00yueHuUs1: OUHAS.

1.9. TpeGoBanuss K MaTepHATbHO-TEXHHYECKOMY oO0ecnedeHHI0, HeOo0X0AUMOMY JUIA

peanu3anum JI0NOJHUTEIbHOI NpodeccnoHaIBLHOM NPOrpaMMbl NOBBIMIEHUS KBAJIU(PUKAIMA

(TpeGoBaHMs K ayIMTOPUH, KOMIILIOTEPHOMY KJIacCy, IPOrpaMMHOMY 00eclie4eHHI0):
AynuTtopus ans TPOBEAEHUs 3aHATHI, CHOCOOHas BMECTUTh HE MeHee 16 denoBek,

OCHAIIICHHAs] KOMITBIOTEpaMU, MHTEPAKTUBHAS JOCKa WK Oenasi 1ocka + mudpoBOi MPOESKTOP.

1.10. lokymeHT 00 O00pa30oBaHMU: YIOCTOBEPEHHE O  TIOBBIIICHHHA  KBAJIU(UKAIIH
YCTaHOBJIEHHOTO 00pas3ia.

Il. OCHOBHOE COAEP/KAHUE ITPOI'PAMMBI

2.1. YyeOHO-TeMaTHYECKHMH IJIAH

c
g Unit/ E = Learning outcomes
[= Lesson title S By the end of this unit/lesson, learners will be able to
2 g8
o identify key information in guidelines for contributors to
international journals
e compare and contrast information from guidelines for authors
1 Pr(_eparing to 18 | ® recognise the types and structure of academic articles
write e choose a journal in which to publish an article
e prepare a title and abstract for an academic article in your own
subject area
e critically assess and discuss information found in book reviews
Reading — extract relevant information from guidelines for contributors
1.1 | guidelines for 6 | — use different ways of making comparisons
authors — choose an international journal for the submission of an article
Understanding a — recognise the types and structure of academic articles
1.2 variety of art!cle 6 | — identify language structures typical of different sections of an
types and their y language structures typt ' :
structure academic article
— understand the author’s stance
13 Wr?ting a book 6 |~ summarise information from academic articles in the form of a diagram
review — recognise and use appropriately sentence adverbs such as surprisingly
and fortunately




c
3 Unit/ E = Learning outcomes
= Lesson title s By the end of this unit/lesson, learners will be able to
= A&
— use appropriately hedging words in an academic text
— use appropriately the language of evaluation and hedging in spoken
reviews
e structure the introduction section of a research article
e use appropriate language to indicate a gap in their field of
. research
Wr_ltlng . e analyse literature reviews in academic articles
2 0 (e ETeT 20 | o identify and use the vocabulary of evaluation
to a research . . .
paper * usea repert0|r_e of p_araphras_lng technlqges
e write summaries of information from articles
e identify different citation styles
o write a list of references following standard conventions
Drafting an — structure the introductory section of a research article
21 introduction to 6 | = use effectively linking devices to connect parts of the text logically
' a research logically
article — draft an introductory section
— use a variety of compensatory strategies while reading
29 Ereparing a g |~ survey literature review sections of academic articles
' literature review — paraphrase and summarise information from academic articles
— draft a literature review for an introductory section
Using citations — analyse the content and structure of paragraphs in academic articles
23 a_nd compiling 6 |~ recognise different styles of referencing
' lists of — use different styles when citing sources
references — prepare lists of references
e describe the methods and materials used in their research
3 Describing 20 | ® refer to visuals in their article
research e write a draft description of the research results, highlighting the
main results
Describing the — use appropriate verb forms to write the methods section of an article
3.1 | method and 6 | — describe the order of research procedures in-erder
procedues — write a draft of the methods section of their article
— identify the elements of the results section of a research article
Presenting the — refer to visuals in an article
3.2 8 . . . . .
results — express different degrees of intensity while comparing the results
— present the main findings of their research in writing
Describing - Identify the typ_es of v?suals
3.3 . 6 | — Describe effectively visuals
visuals . . . .
— Refer to visuals in the main text of the article
o explain their findings in the discussion section of an article
Finalising an e describe the conclusions of their study
4 . 18 o . ..
article ¢ understand the process of submitting an article for publication
e write a covering email with an article submitted for publication
Writing the — structure the discussion section of their article
4.1 | discussion 6 | — explain their findings using hedging language
section — connect parts of their articles using transition phrases
Writing the — use the language to indicate the need for further research
4.2 | conclusions 6 | — select appropriate language structures to produce a coherent conclusion
section — write a draft of the conclusions section in a research paper

4




c
3 Unit/ g = Learning outcomes
= Lesson title s By the end of this unit/lesson, learners will be able to
Z A&
— identify the structure of an abstract
Selecting titles — use various structures to express the purpose of research
4.3 | and writing 6 | — distinguish between different types of titles
abstracts — formulate a title for their articles
— write an abstract
Negotiating e prepare subm_ission of t_he grticled_ _
5 publishing 8 e correspond with the editorial bodies of a journal
e monitor the publishing process
Submitting an — extract relevant information from a talk on publishing articles
5.1 | article for 4 | — identify the structure of covering letters with articles for submission
publication — write a covering letter for an article they want to submit
Revising and - c_extraf:t relevant information _from a |_oe_:er-review
5.2 e 4 | — identify the needs for the article revision
resubmitting . . . .
— write a covering letter for an article they want to resubmit
Learners will submit for final assessment a pack of documents:
— the finalised version of a (mock) article specifying the journal they
plan to publish it in
Final 6 |~ covering e-mail
assessment
The certificate will be issued based on the learner’s portfolio of oral and
written tasks carried out within the course and performance assessed based
on the merits of the article and covering letter
HUTOIo 90

2.2. [li1an yuyeOHO¥ 1eSITeJIbHOCTH

[Inanupyemsie pe3yabTaThl

o0y4eHus

Buner yaebHolt gestensHOCTH /
(hopMBI KOHTPOJIS

Hcnone3yemMble pecypcbl
WA TEXHOJIOTHH

[Iucate Hay4HBIE CTATHH Ha
AHIJIMACKOM SI3BIKE B
COOTBETCTBUHU TPEOOBAHUSIMHU
BBICOKOPEUTHUHTOBBIX
MEKIYHAPOIHBIX )KYPHAJIOB.

IIucatn COIMPOBOANUTCIIBHBIC
InrcbMa B pCAAaKIHIO XYPHAJIOB

— Pednexcus cobcTBEeHHOTO
OIIBITA.

— Ilouck u cogepx’aTenbHbINA
aHaJIN3 UCTOYHUKOB.

— Anamms 06pasmos ¢
SI3BIKOBOM, pEe4eBOM U
KyJbTYPHOW TOYKH 3pEHHS.

Vuebuuk English for Academics,
Book 2 with online audio.
Cambridge University Press,
2015.

Book with online audio.
I[OHOJ'IHI/ITGJ'ILHHe I/IHCTp}IMGHTI:I,
PEKOMCHAOBAHHBIC B Kuure IJIA

— PeueBas nmpakrtuka. YUUTETIS.
— HanwmcaHue oTIeNbHBIX WNHTepHeT-callThl IO TEMATUKE
Pa3JeNioB CTaThU M UX CIlymiaTesen.

OHnaitH-nogaepxKKa
Ha atdopme Moodle

o0CcyxaeHue.
— Benenue nepenucku




2.3. Buabl u cofep:xaHue CaMOCTOSITEIbHON padoThl

1 BeinosHeHue 3aJaHUM, CBSI3aHHBIX C CaMOCTOSITENIbHBIM IMOMCKOM, HMHTEpIIpeTanuen
W TpelCcTaBieHueM HH(GOPMALMK, M WCIOJIb30BAaHHEM OHJIAMH-pecypcoB (3amaHus
o pyopukoii Follow-up kaxmoro pasnena yueOHUKA).

2 Hamwmcanue COOCTBEHHOW MOJICIBHOW CTaThbH M CONPOBOJUTEIHHOTO 3JIEKTPOHHOTO
[MCbMa Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

3 Koppekiuss marepualoB H JIOTIOJHUTEIbHBIC S3BIKOBBIE 33/JaHUSl 10 pe3ylbTaTam
TEKYLIEro KOHTPOJISL.

I1l. YHEBHO-METOJANYECKHUE MATEPHUAJIbBI

3.1. YueOHo-MeTOAMYeCKOe ofecrevyeHne, B T.Y. YJIEKTPOHHbIE pecypcbl B KOPNOPATHBHOI

cetu CDY u ceTn HHTEepHET
1. English for Academics, Book 2 with online audio. Cambridge University Press, 2015.
Book with online audio.

2. Owunaiin  ayamomatepuanbl  [DJeKkTpoHHBIM  pecypc]. —  Pexum  pocryma:
www.cambridge.org/elt/english-for-academics.
3. Cambridge Dictionary Online [Dnektponnsiii pecypc]. — Pexum  mocryma:

http://dictionary.cambridge.org/.

4. Oxford Advanced Learner’s Dictionary [DmektponHsiii pecypc]. — Pexxum mocryma:
http://www.oxfordlearnersdictionaries.com/.

5. Online Oxford Collocation Dictionary [Dnextponusiii pecypc]. — Pexxum mocryma:
http://oxforddictionary.so8848.com/.

6. Thesaurus [DnekTponHsIii pecype]. — Pesxxum mocryma: http://www.thesaurus.com/.

7. MacMillan Collocations Dictionary [Dnekrponnsiii pecypc]. — Pexum mocryma:
http://www.macmillandictionary.com.

3.2. AudopmanuonHoe odecnevyeHue (MHPOPMAIMOHHBbIE 00y4YaloOlIMe CHCTEMbI, CHCTEMBI
BeOMHAPOB, ceTeBble pecypcbl XOCTHHIa BHIE0, H300paxkeHuil, (ailjioB, Npe3eHTALUI,
NporpamMMHoe odecrneyeHue u ap.)
DIIEKTPOHHBIE PECYPCHI:
— JUAJIOT'HU, CKPUIITHI, TECTEI.
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/language/howto/;
— ¢dynxuuu:
http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html;
https://www.phrasebank.manchester.ac.uk/;
(bpassl M0 GYHKIUIM:
http://www.spokenskKills.com/student-
activities.cfm?section=studentpractice&practicepagelD=1694;
http://www.spokenskKills.com/student-
activities.cfm?section=studentpractice&practicepagelD=1695;
signposting language:
https://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit3pr
esentations/expert.shtml);
— 0CO0EHHOCTH (POPMATIBHOTO U HEPOPMAIILHOTO PErUCTPa MUChMA:
http://www.youtube.com/watch?v=sdDBY2-Wmis;
http://blog.ezinearticles.com/2011/03/formal-vs-informal.html.



http://www.cambridge.org/elt/english-for-academics
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://oxforddictionary.so8848.com/
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http://www.macmillandictionary.com/
http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html
https://www.phrasebank.manchester.ac.uk/
http://www.spokenskills.com/student-activities.cfm?section=studentpractice&practicepageID=1694
http://www.spokenskills.com/student-activities.cfm?section=studentpractice&practicepageID=1694
http://www.spokenskills.com/student-activities.cfm?section=studentpractice&practicepageID=1695
http://www.spokenskills.com/student-activities.cfm?section=studentpractice&practicepageID=1695
https://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit3presentations/expert.shtml
https://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/business/talkingbusiness/unit3presentations/expert.shtml
http://www.youtube.com/watch?v=sdDBY2-Wmis
http://blog.ezinearticles.com/2011/03/formal-vs-informal.html

IV. OHEHKA KAYECTBA OCBOEHMUS ITPOT'PAMMBI

4.1. ®opMbI aTTeCTAIIMHU, OLIEHOYHBbIE MATePHAJIbI, METOAUYECKHE MATEPHAJIbI

Heo0x011M0 MOATOTOBUTH CTATHIO U CONPOBOUTEIBHOE SIEKTPOHHOE MTUCHMO.

Texyiuit KOHTPOJIb TPUOOPETEHHBIX YMEHUI.

Texymmii KOHTPOJb (€KEYPOUHO) — TEKCTHI/ (POHOTPAMMBI/ TIPOTOKOJIBI (POPYMOB/ YEPHOBBIE
BAapHAHTBHl Pa3/ejOB CTaTbH, BBHIMIOJHEHHBIE C KCIOJB30BAaHHEM IPHOOPETEHHBIX HA 3aHATUU
YMEHHUH.

W TOroBEIi KOHTPOJIb (B KOHIIE Kypca): IPeA0CTaBIEHNE TEKCTa CTaThH U COTIPOBOAUTEILHOTO
3NIEKTPOHHOTO TchMa (cM. pasaen 2.1 Final assessment).

4.2. TpeboBaHus M co/iep:KaHMe UTOTOBOM aTTeCTAlUH
OcHoBaHMEM ISl ATTECTALIUU ABIISETCS:

— [loprdonro BHINOTHEHHBIX 3aJaHUN B BHUJE MUCHBMEHHBIX TEKCTOB U (poHOrpamMm
(ycTHBIE BBICKA3bIBAHUS U TPYNIOBBIE 0OCYXKIEHUS) — HE MeHee 75 % 3agaHuil Kypca
00y4eHwHs.

— BroinonHenue 3aueTHOro 3aAaHus (TEKCT CTaTbU U COMPOBOAMUTEIHHOIO 3JIEKTPOHHOTO
MMChMa.

[Iporpammy cocraBu/Iu:

3aB. nabopaTtopueil HaydHOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKa,

WHucTutyT dhyHaaMeHTanbHOM OHOJIOTMH U OMOTEXHOJIOTUU I'poza O.JL
JlolieHT, KaHA. OHoJI. HayK, >

WuctutyTt dpyHaaMeHTanbHOM OHOJIOTMH U OMOTEXHOJIOTUU “~. 7J~ Tyceiinosa B.E.
PykoBoauTesb NporpaMMmabl:

3aB. nabopaTtopueil HaydHOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKa, y/

WuctutyT dyHaaMeHTanbHOM OHOJIOrHH U OMOTEXHOJIOTUU Af~ I'poza O.JL



